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RÖVID INDOKOLÁS

Az előadó üdvözli az európai védelmi ipar együttműködésen alapuló beszerzés keretében 
történő megerősítését szolgáló eszköz létrehozásáról szóló rendeletre irányuló bizottsági 
javaslatot. Az Oroszországi Föderáció Ukrajna elleni indokolatlan inváziója és az Ukrajnában 
azóta is zajló fegyveres konfliktus egyértelművé tette, hogy létfontosságú most fellépni a 
meglévő hiányosságok kezelése érdekében. Az előadó egyetért azzal, hogy koordináció és 
együttműködés nélkül a védelembe történő tagállami beruházások növelése mélyítheti az 
európai védelmi ágazat széttagoltságát, korlátozhatja a felszerelések teljes életciklusa alatti 
együttműködés lehetőségét, fokozhatja a külső függőségeket és hátráltathatja az 
interoperabilitást.

Ez a véleménytervezet azokra a területekre összpontosít, ahol a Költségvetési Ellenőrző 
Bizottság hozzáadott értéket teremthet, különös tekintettel az uniós költségvetés 
végrehajtásának ellenőrzésére, valamint az uniós szakpolitikák végrehajtása során az uniós 
finanszírozás különböző formái költséghatékonyságának nyomon követésére.

Ezzel összefüggésben az előadó javaslata három fő területre összpontosít: a finanszírozás 
típusainak és végrehajtási módszereinek megválasztására, a munkaprogram és az odaítélési 
kritériumok meghatározásának főbb elemeire, valamint az Unió pénzügyi érdekeinek 
védelmére, beleértve a Számvevőszék, az OLAF és az Európai Ügyészség szerepének 
megerősítését. 

Az uniós finanszírozás végrehajtását és formáit illetően az előadó aggodalommal állapítja 
meg, hogy a bizottsági javaslatban túlsúlyban szerepel a költségfüggetlen finanszírozás. Az 
előadó emlékeztet arra, hogy a költségvetési rendeletben nem ez az egyetlen rendelkezésre 
álló lehetőség, és kiemeli, hogy a költségfüggetlen finanszírozás elvein alapuló – például a 
Helyreállítási és Rezilienciaépítési Eszköz részét képező – hasonló eszközöket kritikával 
illetik a végrehajtás hiányosságai, például a nem egyértelmű mérföldkövek vagy a nem 
teljesített mérföldkövek hatásának számszerűsítésére szolgáló módszertan hiánya miatt. 
Ebben a forgatókönyvben az előadó azt javasolja, hogy az eszköz alkalmazása ne 
korlátozódjon ezekre a finanszírozási módszerekre, és felhívja a Bizottságot, hogy vizsgáljon 
meg más lehetőségeket, például a ténylegesen felmerült elszámolható költségek megtérítését. 

Azokban az esetekben, amikor a költségfüggetlen finanszírozást végül megfelelőnek tartják, 
az előadó további javításokat javasol, különösen a mérföldkövek meghatározásának 
finomítását, az ellenőrzési eljárásokat és a nem megfelelő teljesítés esetén alkalmazandó 
esetleges korrekciókat illetően. Az előadó javasolja továbbá a közös közbeszerzések 
minimális méretének meghatározását a valós és mérhető hatás biztosítása érdekében. 

Végezetül az előadó további módosításokat javasol, amelyek célja az Unió pénzügyi érdekei 
megfelelő védelmének biztosítása, részletezve a Számvevőszék, az Európai Csalás Elleni 
Hivatal (OLAF) és az Európai Ügyészség (EPPO) szerepét, valamint olyan konkrét 
rendelkezések bevezetését, amelyek ezen intézmények jogait és hozzáférését hivatottak 
biztosítani az eszközben részt vevő harmadik országokban. 

Végül az előadó mély sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Bizottság úgy döntött, hogy az 
eszközt létrehozó rendeletre irányuló javaslatot hatásvizsgálat nélkül nyújtja be, és 
emlékezteti a Bizottságot a saját minőségi jogalkotási programja keretében tett 
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kötelezettségvállalásaira.

MÓDOSÍTÁSOK

A Költségvetési Ellenőrző Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot és a 
Biztonság- és Védelempolitikai Albizottság mint illetékes bizottságokat, hogy vegyék 
figyelembe az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az uniós állam-, illetve 
kormányfők március 11-i versailles-i 
találkozójukon elkötelezték magukat 
amellett, hogy Oroszország Ukrajna ellen 
indított katonai agressziójára való 
tekintettel „megerősítik az európai védelmi 
képességeket”. Megállapodtak abban, hogy 
növelik a védelmi kiadásokat, közös 
projektek és a védelmi képességek 
együttműködésen alapuló beszerzése 
keretében szorosabb együttműködést 
alakítanak ki, megszüntetik a 
hiányosságokat, ösztönzik az innovációt, 
valamint megerősítik és fejlesztik az uniós 
védelmi ipart.

(1) Az uniós állam-, illetve 
kormányfők március 11-i versailles-i 
találkozójukon elkötelezték magukat 
amellett, hogy Oroszország Ukrajna ellen 
indított katonai agressziójára való 
tekintettel „megerősítik az európai védelmi 
képességeket”. Megállapodtak abban, hogy 
növelik a védelmi kiadásokat, közös 
projektek és a védelmi képességek 
együttműködésen alapuló beszerzése 
keretében szorosabb együttműködést 
alakítanak ki, megszüntetik a 
hiányosságokat, ösztönzik az innovációt, 
valamint megerősítik és fejlesztik az uniós 
védelmi ipart, a kis- és 
középvállalkozásokat (kkv-kat) is 
beleértve.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A közlemény a szolidaritás 
szellemében kialakított, célzott rövid távú 
eszközt irányzott elő azzal a céllal, hogy a 
tagállamokat a legsürgetőbb és 

(4) A közlemény a szolidaritás 
szellemében kialakított, célzott rövid távú 
eszközt irányzott elő azzal a céllal, hogy a 
tagállamokat a legsürgetőbb és 
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legkritikusabb hiányosságok – különösen 
az Oroszország jelenlegi agressziójára 
adott válasz következtében keletkezett 
hiányosságok – együttműködésen alapuló 
beszerzéssel történő önkéntes pótlására 
ösztönözze.

legkritikusabb hiányosságok – különösen 
az Oroszország jelenlegi agressziójára 
adott válasz következtében keletkezett 
hiányosságok – együttműködésen alapuló 
beszerzéssel történő önkéntes pótlására 
ösztönözze. Az ilyen kritikus és sürgős 
beszerzések a már meglévő védelmi 
anyagok mennyiségének növelésére 
irányulnak, ami korlátozhatja az eszköz 
keretében megvalósuló közös beszerzési 
lehetőségeket.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) E törekvéseknek ezért elsősorban 
az európai védelmi technológiai és ipari 
bázis megerősítésére kell irányulniuk. 
Valójában továbbra is léteznek nehézségek 
és hiányosságok, és az európai védelmi 
ipari bázis továbbra is rendkívül széttagolt, 
hiányzik a kellő mértékű együttműködés és 
a termékek interoperabilitása.

(6) E törekvéseknek ezért elsősorban 
az európai védelmi technológiai és ipari 
bázis megerősítésére kell irányulniuk. 
Valójában továbbra is léteznek nehézségek 
és hiányosságok, és az európai védelmi 
ipari bázis továbbra is rendkívül széttagolt, 
hiányzik a kellő mértékű együttműködés és 
a termékek interoperabilitása. tekintettel a 
biztonságát veszélyeztető fenyegetésből 
adódó jelenlegi európai helyzetre, az Unió 
védelmi képességének fenntartása és 
növelése érdekében elengedhetetlen, hogy 
európai finanszírozást különítsenek el a 
védelmi vállalkozók újraindítására 
valamennyi tagállamban, biztosítva 
ugyanakkor, hogy az elkülönített 
forrásokat hatékonyan és eredményesen 
költsék el.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
(6a) preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Emellett, mivel az európai védelmi 
technológiai és ipari bázishoz kedvező 
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hosszú távú feltételekre van szükség, 
rendkívül fontos, hogy a biztonság és a 
védelem területére vonatkozó stratégiai 
iránytűben foglaltaknak megfelelően 
biztosított legyen a védelmi vállalatok 
finanszírozáshoz való hozzáférése. Az 
uniós taxonómián belüli fenntarthatóság 
kifejezett besorolása hiányában az uniós 
védelmi vállalatok jelentős nehézségekkel 
szembesülnek a finanszírozás biztosítása 
és ezáltal termelési kapacitásuk növelése 
terén, ami vonzóbbá teszi a védelmi 
vállalatok számára a termelésnek a belső 
piacon kívülre történő áthelyezését. Ezen 
túlmenően a tagállamoknak meg kell 
tenniük az első lépést e tekintetben, és 
pozitív jelzést kell küldeniük az európai 
védelmi vállalatoknak és a pénzügyi 
szektornak azáltal, hogy az Európai 
Beruházási Bank alapokmányát a védelmi 
beruházások finanszírozásának lehetővé 
tétele érdekében kiigazítják.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A fokozott biztonsági fenyegetéssel 
és egy nagy intenzitású konfliktus reális 
kilátásaival jellemzett jelenlegi védelmi 
piaci helyzetben a tagállamok rohamosan 
növelik védelmi költségvetésüket, és 
hasonló beszerzésekre törekednek. Ez 
akkora keresletet eredményez, amely 
meghaladja az európai védelmi 
technológiai és ipari bázis gyártási 
kapacitását, amely jelenleg békeidőkhöz 
igazodik.

(7) A fokozott biztonsági fenyegetéssel 
és egy nagy intenzitású konfliktus reális 
kilátásaival jellemzett jelenlegi védelmi 
piaci helyzetben a tagállamok rohamosan 
növelik védelmi költségvetésüket, és 
hasonló beszerzésekre törekednek. Ez 
akkora keresletet eredményez, amely 
meghaladja az európai védelmi 
technológiai és ipari bázis gyártási 
kapacitását, amely jelenleg békeidőkhöz 
igazodik, ezért ahhoz, hogy az EU a lehető 
legnagyobb stratégiai előrelépést érhesse 
el, a legfejlettebb technológiák 
felhasználásával fejleszteni kell a nagy 
teljesítményű katonai és biztonsági 
képességek előállítását. Meg kell jegyezni 
továbbá, hogy egyes tagállamok már 
növelték a védelmi anyagokra vonatkozó 
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közbeszerzési költségvetésüket, és már 
elindították a nemzeti közbeszerzési 
eljárásokat. Az eszközök a 2022–2024-es 
időszakban növekvő 
kötelezettségvállalásokat jelentenének 
ahhoz a helyzethez képest, amikor a 
finanszírozást mozgósítanák.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Ennek következtében erőteljes 
inflációra, valamint elhúzódóbb szállítási 
időkre lehet számítani, ami veszélyeztetheti 
az Unió és az uniós tagállamok 
biztonságát. A védelmi iparágaknak 
biztosítaniuk kell a megrendelések 
feldolgozásához szükséges gyártási 
kapacitást, valamint a kritikus fontosságú 
nyersanyagokat és alkomponenseket. 
Ebben az összefüggésben előfordulhat, 
hogy a gyártók a nagyobb megrendeléseket 
részesítik előnyben, esetlegesen 
kiszolgáltatottságban hagyva a 
legsérülékenyebb helyzetű országokat, 
amelyek nem rendelkeznek a nagy 
megrendelések biztosításához szükséges 
kritikus mérettel és pénzügyi eszközökkel.

(8) Ennek következtében erőteljes 
inflációra, valamint elhúzódóbb szállítási 
időkre lehet számítani, ami veszélyeztetheti 
az Unió és az uniós tagállamok 
biztonságát. A védelmi iparágaknak 
biztosítaniuk kell a megrendelések 
feldolgozásához szükséges gyártási 
kapacitást, valamint a kritikus fontosságú 
nyersanyagokat és alkomponenseket. 
Ebben az összefüggésben előfordulhat, 
hogy a gyártók a nagyobb megrendeléseket 
részesítik előnyben, esetlegesen 
kiszolgáltatottságban hagyva a 
legsérülékenyebb helyzetű országokat, 
amelyek nem rendelkeznek a nagy 
megrendelések biztosításához szükséges 
kritikus mérettel és pénzügyi eszközökkel. 
Ezért egyértelmű kritériumokat kell 
megállapítani az uniós finanszírozás 
lehető leghatékonyabb elosztására 
vonatkozóan.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
9 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) Ezen túlmenően erőfeszítéseket kell 
tenni annak érdekében, hogy a 
megnövekedett kiadások sokkal erősebb 

(9) Ezen túlmenően erőfeszítéseket kell 
tenni annak érdekében, hogy a 
megnövekedett kiadások sokkal erősebb 
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európai védelmi technológiai és ipari bázist 
eredményezzenek. Koordináció és 
együttműködés nélkül tulajdonképpen 
valószínű, hogy a megnövekedett nemzeti 
beruházások elmélyítik az európai védelmi 
ipar széttagoltságát.

európai védelmi technológiai és ipari bázist 
eredményezzenek, ami elengedhetetlen 
Európa számára ahhoz, hogy garantálni 
tudja polgárai biztonságát. Koordináció és 
együttműködés nélkül tulajdonképpen 
valószínű, hogy a megnövekedett nemzeti 
beruházások elmélyítik az európai védelmi 
ipar széttagoltságát.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) A fenti kihívások és az uniós 
védelmi ipar kapcsolódó strukturális 
változásainak fényében szükségesnek tűnik 
az európai védelmi technológiai és ipari 
bázis alkalmazkodásának felgyorsítása, 
versenyképességének és hatékonyságának 
fokozása, és ezáltal a tagállamok védelmi 
ipari képességeinek megerősítéséhez és 
megreformálásához való hozzájárulás. Az 
ipari hiányosságok kezelésének ki kell 
terjednie a legsürgetőbb hiányosságok 
haladéktalan kezelésére.

(10) A fenti kihívások és az uniós 
védelmi ipar kapcsolódó strukturális 
változásainak fényében és az Európai 
Unió működéséről szóló szerződés 
(EUMSZ) 173. cikkével összhangban 
szükségesnek tűnik az európai védelmi 
technológiai és ipari bázis 
alkalmazkodásának felgyorsítása, 
versenyképességének és hatékonyságának 
fokozása, és ezáltal a tagállamok védelmi 
ipari képességeinek megerősítéséhez és 
megreformálásához való hozzájárulás. Az 
ipari hiányosságok kezelésének ki kell 
terjednie a legsürgetőbb hiányosságok 
haladéktalan kezelésére. 

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
11 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) Ösztönözni kell különösen a közös 
beruházásokat és a védelmi beszerzést, 
mivel ezek az együttműködésen alapuló 
fellépések biztosítanák, hogy az uniós ipari 
bázis szükséges változásai együttműködés 
keretében következzenek be, elkerülve az 
ipar további széttagolódását.

(11) Ösztönözni kell különösen a közös 
beruházásokat és a védelmi beszerzést, 
mivel ezek az együttműködésen alapuló 
fellépések biztosítanák, hogy az uniós ipari 
bázis szükséges változásai együttműködés 
keretében következzenek be, elkerülve az 
ipar további széttagolódását. A tagállamok 
közötti különbségek miatt a lehetséges 
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közös beszerzések gyakran olyan 
mértékben növelik az egyedi szerződések 
volumenét, hogy potenciálisan csak a 
legnagyobb európai védelmi ipari 
vállalatoknak van lehetőségük 
versenytárgyalási és közbeszerzési 
eljárásokban részt venni. Ez különösen a 
kkv-k számára jelent kihívást, mivel egyes 
tagállamokban a védelmieszköz-ágazat 
vállalatainak többsége kkv.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) A rövid távú eszköznek 
ellensúlyoznia kell a szóban forgó együttes 
fellépések összetettségét és kockázatait, 
ugyanakkor méretgazdaságosságot kell 
lehetővé tennie az európai technológiai és 
ipari bázis megerősítése és korszerűsítése 
érdekében tett tagállami fellépések terén, 
ezáltal növelve az Unió kapacitásainak 
rezilienciáját és az Unió ellátásbiztonságát. 
Az együttműködésen alapuló beszerzés 
ösztönzésének eredményeképpen a 
rendszerek üzemeltetésével, 
karbantartásával és kivonásával 
kapcsolatos költségek is csökkennének.

(13) A rövid távú eszköznek 
ellensúlyoznia kell a szóban forgó együttes 
fellépések összetettségét és kockázatait, 
ugyanakkor méretgazdaságosságot kell 
lehetővé tennie az európai technológiai és 
ipari bázis megerősítése és korszerűsítése 
érdekében tett tagállami fellépések terén, 
ezáltal növelve az Unió kapacitásainak 
rezilienciáját és az Unió ellátásbiztonságát. 
Az együttműködésen alapuló beszerzés 
ösztönzésének eredményeképpen a 
rendszerek üzemeltetésével, 
karbantartásával és kivonásával 
kapcsolatos költségek is csökkennének. 
Célja, hogy ösztönözze a tagállamok 
közötti együttműködést, ami fokozott 
szolidaritást, nagyobb interoperabilitást és 
hatékonyabb közkiadásokat eredményez.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
13 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13a) Az eszköznek lehetővé kell tennie 
Európa védelmi technológiai és ipari 
bázisa számára, hogy átalakítsa és növelje 
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gyártási kapacitásait a szükséges védelmi 
termékek előállítása érdekében, növelve az 
Unión, illetve NATO-n kívüli forrásoktól 
való függetlenséget és biztosítva, hogy a 
védelmi ellátási láncok továbbra is az 
uniós és NATO-partnerekhez 
kapcsolódjanak, hozzájárulva ezáltal az 
ellátásbiztonság, valamint az Unió 
biztonsági és védelmi érdekeinek 
megerősítéséhez.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
13 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13b) Az eszköz célkitűzései között 
szerepel a védelmi anyagok gyártási 
kapacitásának növelése, de az eszköz 
szerint a finanszírozás a közös beszerzésre 
és a tagállamok számára lenne biztosított, 
nem pedig az ipar számára. Így 
ellentmondás lenne az eszköz célkitűzései 
és a finanszírozandó intézkedések, 
valamint a támogatás odaítélésének 
kritériumai között.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) Mivel az eszköz célja az uniós 
védelmi ipar versenyképességének és 
hatékonyságának fokozása, az eszköz 
előnyeinek kihasználása érdekében 
együttműködésen alapuló beszerzési 
szerződéseket kell kötni olyan, az Unióban 
vagy a társult országokban letelepedett 
jogalanyokkal, amelyek nem állnak nem 
társult harmadik ország, illetve nem társult 
harmadik országbeli szervezet ellenőrzése 

(16) Mivel az eszköz célja az uniós 
védelmi ipar versenyképességének és 
hatékonyságának fokozása, az eszköz 
előnyeinek kihasználása érdekében 
együttműködésen alapuló beszerzési 
szerződéseket kell kötni olyan, az Unióban 
vagy a társult országokban letelepedett 
jogalanyokkal, amelyek nem állnak nem 
társult harmadik ország, illetve nem társult 
harmadik országbeli szervezet ellenőrzése 
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alatt. Ebben az összefüggésben 
„ellenőrzés” alatt az arra vonatkozó 
képesség értendő, hogy valamely jogalany 
felett akár közvetlenül, akár pedig egy 
vagy több köztes jogalanyon keresztül 
közvetve meghatározó befolyást 
gyakoroljanak. Ezen túlmenően az Unió és 
tagállamai alapvető biztonsági és védelmi 
érdekeinek védelme érdekében az 
együttműködésen alapuló beszerzésben 
részt vevő vállalkozók és alvállalkozók 
azon infrastruktúrájának, létesítményeinek, 
eszközeinek és erőforrásainak, amelyeket 
az együttműködésen alapuló beszerzéshez 
használnak, valamely tagállam vagy társult 
harmadik ország területén kell lenniük.

alatt. Ebben az összefüggésben 
„ellenőrzés” alatt az arra vonatkozó 
képesség értendő, hogy valamely jogalany 
felett akár közvetlenül, akár pedig egy 
vagy több köztes jogalanyon keresztül 
közvetve meghatározó befolyást 
gyakoroljanak. Ezen túlmenően az Unió és 
tagállamai alapvető biztonsági és védelmi 
érdekeinek védelme érdekében az 
együttműködésen alapuló beszerzésben 
részt vevő vállalkozók és alvállalkozók 
azon infrastruktúrájának, létesítményeinek, 
eszközeinek és erőforrásainak, amelyeket 
az együttműködésen alapuló beszerzéshez 
használnak, valamely tagállam vagy társult 
harmadik ország területén kell lenniük. Az 
európai védelmi politikát ennek 
megfelelően az összehangolt fejlesztés 
biztosítása érdekében valamennyi 
tagállam képességeinek optimalizálására, 
valamint a kutatás és a technológiai 
együttműködés előmozdítására kell 
kijelölni.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
(16a) preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16a) Tekintettel az európai védelmi ipar 
megerősítésére irányuló eszköz 
természetére és annak jogalapjára, 
minden lehetséges eltérést e rendelet 
értelmében szigorúan a minimumra kell 
korlátozni.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) Az eszköz keretében nyújtott vissza 
nem térítendő támogatások – a szükséges 
ösztönző hatás elérése érdekében – az 
együttműködésen alapuló beszerzési eljárás 
munkacsomagjaihoz, mérföldköveihez 
vagy céljaihoz képest elért eredményeken 
alapuló, költségfüggetlen finanszírozás 
formájában valósulhatnak meg.

(19) Az uniós finanszírozás formáit és 
az Európai Védelmi Alap végrehajtási 
módszereit annak alapján kell 
megválasztani, hogy azok mennyiben 
képesek elérni a tevékenységek egyedi 
célkitűzéseit és eredményeket felmutatni, 
figyelembe véve különösen az ellenőrzési 
költségeket, az adminisztratív terheket és a 
szabályok be nem tartásának várható 
kockázatát. Az említett választás keretében 
mérlegelni kell az egyösszegű átalányok, 
az átalányfinanszírozás és az 
egységköltségek, valamint a 
költségfüggetlen finanszírozás 
alkalmazását a költségvetési rendelet 125. 
cikkének (1) bekezdésében említettek 
szerint. Amennyiben az eszköz keretében 
nyújtott vissza nem térítendő támogatás 
költségfüggetlen finanszírozás 
formájában valósul meg, a szükséges 
ösztönző hatás elérése érdekében a fő 
kritériumoknak az együttműködésen 
alapuló beszerzési eljárás 
munkacsomagjaihoz, mérföldköveihez 
vagy céljaihoz képest elért eredményen 
kell alapulniuk.

Indokolás

A költségfüggetlen finanszírozás nem az egyetlen létező támogatástípus. A költségvetési 
rendelet a különböző igényeknek megfelelő eszközök szélesebb körét kínálja, amelyek jobban 
megfelelhetnek e rendelet céljainak, amint azt e módosítás is kiemeli.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Amennyiben az uniós vissza nem 
térítendő támogatás költségfüggetlen 

(20) Amennyiben az uniós vissza nem 
térítendő támogatás költségfüggetlen 
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finanszírozás formájában valósul meg, a 
Bizottságnak a munkaprogramban meg kell 
határoznia az egyes tevékenységek 
finanszírozásának feltételeit, különösen a) 
a legsürgetőbb és legkritikusabb 
kapacitásigények kielégítéséhez az 
együttműködésen alapuló beszerzést célzó 
együttműködést magában foglaló 
tevékenység leírását, b) a tevékenység 
végrehajtásának mérföldköveit, c) az 
együttműködésen alapuló beszerzés 
várható hozzávetőleges nagyságrendjét, 
valamint d) a rendelkezésre álló maximális 
uniós hozzájárulást.

finanszírozás formájában valósul meg, a 
Bizottságnak a munkaprogramban meg kell 
határoznia az egyes tevékenységek 
finanszírozásának feltételeit, különösen a) 
a legsürgetőbb és legkritikusabb 
kapacitásigények kielégítéséhez az 
együttműködésen alapuló beszerzést célzó 
együttműködést magában foglaló 
tevékenység leírását, b) a tevékenység 
végrehajtásának mérföldköveit, c) az 
együttműködésen alapuló beszerzés 
várható hozzávetőleges nagyságrendjét, d) 
a rendelkezésre álló maximális uniós 
hozzájárulást, valamint e) a finanszírozás 
konkrét formájának megfelelőségére 
vonatkozó indoklást.

Indokolás

Amint azt az előző módosítás is jelzi, az ezen eszköz keretében finanszírozandó konkrét 
intézkedésektől függően a költségfüggetlen finanszírozás nem feltétlenül a legmegfelelőbb 
finanszírozási lehetőség, és nagyobb kihívást jelenthet az EU megfelelő védelme és az ezen 
alapokkal való hatékony és eredményes gazdálkodás terén. Ezért kívánatos lenne, hogy a 
Bizottság megindokolja azokat az eseteket, amikor más lehetőségekkel összehasonlítva a 
költségfüggetlen finanszírozás tekintendő a legjobb lehetőségnek.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) Az ösztönző hatás elérése 
érdekében az uniós hozzájárulás mértéke 
olyan tényezők alapján differenciálható, 
mint a) az együttműködésen alapuló 
beszerzés összetettsége, amelyhez – a 
hasonló tevékenységek során szerzett 
tapasztalatok alapján – a beszerzési 
szerződés várható értékének meghatározott 
hányada szolgálhat kezdeti helyettesítő 
értékként; b) az együttműködés jellemzői, 
például a közös felhasználás, a 
készletfelhalmozás, a tulajdonjog vagy a 
karbantartás, amelyek valószínűleg erősebb 
interoperabilitási eredményeket és hosszú 

(21) Az ösztönző hatás elérése 
érdekében az uniós hozzájárulás mértéke 
olyan tényezők alapján differenciálható, 
mint a) az együttműködésen alapuló 
beszerzés összetettsége, amelyhez – a 
hasonló tevékenységek során szerzett 
tapasztalatok alapján – a beszerzési 
szerződés várható értékének meghatározott 
hányada szolgálhat kezdeti helyettesítő 
értékként; b) az együttműködés jellemzői, 
például a közös felhasználás, a 
készletfelhalmozás, a tulajdonjog vagy a 
karbantartás, amelyek valószínűleg erősebb 
interoperabilitási eredményeket és hosszú 
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távú beruházási jelzéseket adnak az ipar 
számára, valamint c) a részt vevő 
tagállamok vagy társult országok száma, 
illetve további tagállamok vagy társult 
országok bevonása a meglévő 
együttműködésekbe.

távú beruházási jelzéseket adnak az ipar 
számára, továbbá a közös beszerzés mérete 
a valós és mérhető hatás biztosítása 
érdekében, valamint c) a részt vevő 
tagállamok vagy társult országok száma, 
illetve további tagállamok vagy társult 
országok bevonása a meglévő 
együttműködésekbe.

Indokolás

Az uniós hozzájárulást egy minimális méret feletti projektekre kell nyújtani a valós és mérhető 
hatás biztosítása érdekében.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) A tagállamoknak beszerzési 
megbízottat kell kijelölniük arra, hogy a 
nevükben folytasson együttműködésen 
alapuló beszerzést. A beszerzési 
megbízottnak valamely tagállamban vagy 
társult harmadik országban székhellyel 
rendelkező ajánlatkérő szervnek – többek 
között uniós szervnek vagy a Közös 
Fegyverkezési Együttműködési 
Szervezethez (OCCAR) hasonló 
nemzetközi szervezetnek – kell lennie.

(22) A tagállamoknak beszerzési 
megbízottat kell kijelölniük arra, hogy a 
nevükben folytasson együttműködésen 
alapuló beszerzést. A beszerzési 
megbízottnak valamely tagállamban vagy 
társult harmadik országban székhellyel 
rendelkező ajánlatkérő szervnek – többek 
között uniós szervnek vagy nemzetközi 
szervezetnek – kell lennie. A kifizetés 
kedvezményezettek részére történő 
teljesítése előtt a Bizottságnak 
konzultálnia kell a beszerzési megbízottal 
a tevékenység tekintetében elért 
előrehaladásról, hogy a beszerzési 
megbízott biztosítani tudja az időkeretek 
kedvezményezettek általi betartását. A 
beszerzési megbízottnak közölnie kell a 
Bizottsággal a tevékenység tekintetében 
elért előrehaladásra vonatkozó 
észrevételeit annak érdekében, hogy a 
Bizottság megállapíthassa, hogy 
teljesültek-e a kifizetés feltételei.

Indokolás

A tagállamok vagy társult harmadik országok által kijelölt megbízottak ezen országok 
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nevében járnak el az együttműködésen alapuló beszerzés céljából. Ezért észszerű, hogy a 
Bizottság a kifizetés teljesítése előtt konzultáljon velük az elért előrehaladásról.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
(22a) preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22a) A szerződés rendelkezéseinek, 
garanciáinak és általános összegeinek a 
lehető legátláthatóbbnak kell lenniük 
annak érdekében, hogy elkerülhető legyen 
az Unió pénzügyi érdekeinek sérülése, az 
uniós intézmények hitelességének 
elvesztése az uniós polgárokkal szemben, 
valamint az értékes források elvesztése az 
ukrajnai háborúval összefüggésben.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A költségvetési rendelet 
193. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban már megkezdett 
tevékenységre is odaítélhető vissza nem 
térítendő támogatás, feltéve, hogy a 
pályázó bizonyítani tudja, hogy a 
tevékenységet a vissza nem térítendő 
támogatásra vonatkozó megállapodás 
aláírása előtt meg kellett kezdenie. A 
pénzügyi hozzájárulás azonban – kellően 
indokolt kivételes esetektől eltekintve – 
nem terjedhet ki a vissza nem térítendő 
támogatás elnyerésére irányuló pályázat 
benyújtásának időpontját megelőző 
időszakra. Az uniós vissza nem térítendő 
támogatás olyan fennakadásainak 
elkerülése érdekében, amelyek sérthetik az 
Unió érdekeit, a finanszírozási 
határozatban lehetővé kell tenni, hogy a 

(23) A költségvetési rendelet 
193. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban már megkezdett 
tevékenységre is odaítélhető vissza nem 
térítendő támogatás, feltéve, hogy a 
pályázó bizonyítani tudja, hogy a 
tevékenységet a vissza nem térítendő 
támogatásra vonatkozó megállapodás 
aláírása előtt meg kellett kezdenie. A 
pénzügyi hozzájárulás azonban – kellően 
indokolt kivételes esetektől eltekintve – 
nem terjedhet ki a vissza nem térítendő 
támogatás elnyerésére irányuló pályázat 
benyújtásának időpontját megelőző 
időszakra.
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2022. február 24-től kezdődő időszakra 
vonatkozó tevékenységekhez nyújtott 
pénzügyi hozzájárulásokról még abban az 
esetben is rendelkezni lehessen, ha a 
tevékenységek végzése a vissza nem 
térítendő támogatás elnyerésére irányuló 
pályázat benyújtása előtt kezdődött.

Indokolás

A költségvetési rendelet azt az általános elvet állapítja meg, hogy a vissza nem térítendő 
támogatások nem ítélhetők oda visszamenőleges hatállyal. A 3. cikk meghatározása szerint 
ezen eszköz fő célkitűzései a versenyképesség, a hatékonyság és az együttműködés 
előmozdítása. Az ezen eszköz hatálybalépésekor már folyamatban lévő tevékenységek nem 
igényelték volna az általa kínált ösztönzőket, ezért a rendelkezésre álló korlátozott forrásokat 
jobban fel lehetne használni a tagállamok közötti jövőbeli és még nem megvalósult 
együttműködések ösztönzésére.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
25 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25a) Erre a rendeletre az Európai 
Parlament és a Tanács által az EUMSZ 
322. cikke alapján elfogadott horizontális 
költségvetési szabályok alkalmazandók. E 
szabályokat a költségvetési rendelet 
állapítja meg, és azok meghatározzák 
különösen a költségvetés elkészítésére és 
végrehajtására vonatkozó eljárást, 
továbbá rendelkeznek a pénzügyi 
szereplők felelősségével kapcsolatos 
ellenőrzésekről. Az EUMSZ 322. cikke 
alapján elfogadott szabályok egy, az uniós 
költségvetés védelmét szolgáló általános 
feltételrendszert is tartalmaznak.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A költségvetési rendelettel, a 
883/2013/EU, Euratom európai parlamenti 
és tanácsi rendelettel3, a 2988/95/Euratom, 
EK tanácsi rendelettel4, a 
2185/96/Euratom, EK tanácsi rendelettel5 
és az (EU) 2017/1939 tanácsi rendelettel6 
összhangban az Unió pénzügyi érdekeit 
arányos intézkedésekkel kell védeni, 
ideértve a szabálytalanságok és a csalás 
megelőzését, feltárását, korrekcióját és 
kivizsgálását, az eltűnt, jogalap nélkül 
kifizetett vagy szabálytalanul felhasznált 
pénzeszközök visszafizettetését és adott 
esetben közigazgatási szankciók 
alkalmazását. Az Európai Csalás Elleni 
Hivatal (OLAF) a 883/2013/EU, Euratom 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel és 
a 2185/96/Euratom, EK tanácsi rendelettel 
összhangban vizsgálatokat – többek között 
helyszíni ellenőrzéseket és szemléket – 
végezhet annak megállapítása céljából, 
hogy történt-e csalás, korrupció vagy 
bármilyen más jogellenes tevékenység, 
amely sérti az Unió pénzügyi érdekeit. Az 
(EU) 2017/1939 rendelettel összhangban 
az Európai Ügyészség kinyomozhatja és 
büntetőeljárás alá vonhatja az (EU) 
2017/1371 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv7 szerinti, az Unió pénzügyi 
érdekeit sértő csalást és más jogellenes 
tevékenységeket. A költségvetési 
rendelettel összhangban minden olyan 
személynek vagy szervezetnek, amely 
uniós finanszírozásban részesül, 
maradéktalanul együtt kell működnie az 
Unió pénzügyi érdekeinek védelmében, 
biztosítania kell a Bizottság, az OLAF, az 
Európai Ügyészség és az Európai 
Számvevőszék számára a szükséges 
jogokat és hozzáférést, valamint 
gondoskodnia kell arról, hogy az uniós 
források felhasználásában részt vevő 
harmadik felek ezekkel egyenértékű 
jogokat biztosítsanak.

(26) A költségvetési rendelettel, a 
883/2013/EU, Euratom európai parlamenti 
és tanácsi rendelettel3, a 2988/95/Euratom, 
EK tanácsi rendelettel4, a 
2185/96/Euratom, EK tanácsi rendelettel5 
és az (EU) 2017/1939 tanácsi rendelettel6 
összhangban az Unió pénzügyi érdekeit 
arányos intézkedésekkel kell védeni, 
ideértve a szabálytalanságok és a csalás 
megelőzését, feltárását, korrekcióját és 
kivizsgálását, az eltűnt, jogalap nélkül 
kifizetett vagy szabálytalanul felhasznált 
pénzeszközök visszafizettetését és adott 
esetben közigazgatási szankciók 
alkalmazását. Az Európai Csalás Elleni 
Hivatal (OLAF) a 883/2013/EU, Euratom 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel és 
a 2185/96/Euratom, EK tanácsi rendelettel 
összhangban vizsgálatokat – többek között 
helyszíni ellenőrzéseket és szemléket – 
végezhet annak megállapítása céljából, 
hogy történt-e csalás, korrupció vagy 
bármilyen más jogellenes tevékenység, 
amely sérti az Unió pénzügyi érdekeit. 
Alapvető fontosságú a korrupció elleni 
küzdelem és a jogállamiság fenntartása. 
Az (EU) 2017/1939 rendelettel 
összhangban az Európai Ügyészség 
kinyomozhatja és büntetőeljárás alá 
vonhatja az (EU) 2017/1371 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv7 szerinti, az 
Unió pénzügyi érdekeit sértő csalást és más 
jogellenes tevékenységeket. A 
költségvetési rendelettel összhangban 
minden olyan személynek vagy 
szervezetnek, amely uniós 
finanszírozásban részesül, maradéktalanul 
együtt kell működnie az Unió pénzügyi 
érdekeinek védelmében, biztosítania kell a 
Bizottság, az OLAF, az Európai Ügyészség 
és az Európai Számvevőszék számára a 
szükséges jogokat és hozzáférést, valamint 
gondoskodnia kell arról, hogy az uniós 
források felhasználásában részt vevő 
harmadik felek ezekkel egyenértékű 
jogokat biztosítsanak.
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_________________ _________________
3 Az Európai Parlament és a Tanács 
883/2013/EU, Euratom rendelete 
(2013. szeptember 11.) az Európai Csalás 
Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott 
vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1074/1999/Euratom tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 
2013.9.18., 1. o.).

3 Az Európai Parlament és a Tanács 
883/2013/EU, Euratom rendelete 
(2013. szeptember 11.) az Európai Csalás 
Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott 
vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1074/1999/Euratom tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 
2013.9.18., 1. o.).

4 Tanács 2988/95/EK, Euratom rendelete 
(1995. december 18.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek 
védelméről (HL L 312., 1995.12.23., 1. o.).

4 Tanács 2988/95/EK, Euratom rendelete 
(1995. december 18.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek 
védelméről (HL L 312., 1995.12.23., 1. o.).

5 Tanács 2185/96/Euratom, EK rendelete 
(1996. november 11.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek csalással 
és egyéb szabálytalanságokkal szembeni 
védelmében a Bizottság által végzett 
helyszíni ellenőrzésekről és vizsgálatokról 
(HL L 292., 1996.11.15., 2. o.).

5 A Tanács 2185/96/Euratom, EK rendelete 
(1996. november 11.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek csalással 
és egyéb szabálytalanságokkal szembeni 
védelmében a Bizottság által végzett 
helyszíni ellenőrzésekről és vizsgálatokról 
(HL L 292., 1996.11.15., 2. o.).

6 Tanács (EU) 2017/1939 rendelete 
(2017. október 12.) az Európai Ügyészség 
létrehozására vonatkozó megerősített 
együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 
2017.10.31., 1. o.).

6 Tanács (EU) 2017/1939 rendelete 
(2017. október 12.) az Európai Ügyészség 
létrehozására vonatkozó megerősített 
együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 
2017.10.31., 1. o.).

7 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/1371 irányelve (2017. július 5.) 
az Unió pénzügyi érdekeit érintő csalás 
ellen büntetőjogi eszközökkel folytatott 
küzdelemről (HL L 198., 2017.7.28., 
29. o.).

7 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/1371 irányelve (2017. július 5.) 
az Unió pénzügyi érdekeit érintő csalás 
ellen büntetőjogi eszközökkel folytatott 
küzdelemről (HL L 198., 2017.7.28., 
29. o.).

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
26 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26a) Azok a harmadik országok, 
amelyek az Európai Gazdasági Térség 
(EGT) tagjai, részt vehetnek az uniós 
programokban az Európai Gazdasági 
Térségről szóló megállapodás alapján 
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létrehozott együttműködés keretében, 
amely megállapodás értelmében a 
programok végrehajtásának az e 
megállapodás alapján elfogadott 
határozaton kell alapulnia. Az ilyen 
harmadik országokat kötelezni kell arra, 
hogy biztosítsák az illetékes 
engedélyezésre jogosult tisztviselő, az 
OLAF, az Európai Ügyészség és a 
Számvevőszék számára a hatáskörük 
teljes körű gyakorlásához szükséges 
jogokat és hozzáférést.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az európai védelmi technológiai és 
ipari bázis versenyképességének 
előmozdítása az Unió reziliensebbé válása 
érdekében, különösen az ipar strukturális 
változásokhoz való alkalmazkodásának 
együttműködés keretében történő 
felgyorsítása, többek között gyártási 
kapacitásainak növelése révén;

a) az európai védelmi technológiai és 
ipari bázis versenyképességének 
előmozdítása az Unió reziliensebbé válása 
érdekében, különösen az ipar strukturális 
változásokhoz való alkalmazkodásának 
együttműködés keretében történő 
felgyorsítása, többek között gyártási 
kapacitásainak növelése révén, a 
költséghatékonyság megőrzése mellett;

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A célkitűzések megvalósítása során 
hangsúlyt kell fektetni az uniós védelmi 
ipari bázis megerősítésére és fejlesztésére, 
hogy az – a védelmi célú közös 
beszerzéssel foglalkozó munkacsoport 
munkájának figyelembevétele mellett – 
kielégíthesse különösen a védelmi 
termékek iránti legsürgetőbb és 
legkritikusabb igényeket, különös 
tekintettel azokra, amelyeket az Ukrajna 

(2) A célkitűzések megvalósítása során 
az eszköz jogalapjával összhangban 
hangsúlyt kell fektetni az uniós védelmi 
ipari bázis megerősítésére és fejlesztésére, 
hogy az – a védelmi célú közös 
beszerzéssel foglalkozó munkacsoport 
munkájának figyelembevétele mellett – 
kielégíthesse különösen a védelmi 
termékek iránti legsürgetőbb és 
legkritikusabb igényeket, különös 
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elleni orosz agresszióra tett válaszlépések 
tártak fel vagy fokoztak.

tekintettel azokra, amelyeket az Ukrajna 
elleni orosz agresszióra tett válaszlépések 
tártak fel vagy fokoztak.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A (2) bekezdésben említett 
célkitűzések megvalósítása során a 
hangsúlyt a közös védelmi beszerzések 
hatékonyabbá tételére helyezik.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdésben említett összeg 
felhasználható az eszköz végrehajtásához 
kapcsolódó technikai és igazgatási 
segítségnyújtásra, így például előkészítő, 
nyomonkövetési, kontroll-, ellenőrzési és 
értékelési intézkedésekre, ideértve a 
szervezeti információtechnológiai 
rendszereket is.

(2) Az (1) bekezdésben említett összeg 
felhasználható az eszköz végrehajtásához 
kapcsolódó technikai és igazgatási 
segítségnyújtásra, így például előkészítő, 
nyomonkövetési, kontroll-, ellenőrzési és 
értékelési intézkedésekre, ideértve a 
szervezeti információtechnológiai 
rendszereket is. Az egyes végrehajtási 
tevékenységekhez elkülönítendő összegre 
vonatkozóan egyedi kritériumokat kell 
megállapítani.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Amennyiben valamely tevékenység 
végrehajtásához szükséges, a pénzügyi 
hozzájárulások az adott tevékenységhez 
nyújtott pénzügyi hozzájárulás iránti 

törölve
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kérelem időpontját megelőző időszakra is 
vonatkozhatnak, feltéve, hogy a 
tevékenység nem 2022. február 24. előtt 
kezdődött.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) Az uniós pénzügyi támogatás 
nyújtása a költségvetési rendeletben 
előirányzott finanszírozási formákban, 
különösen vissza nem térítendő támogatás 
formájában történik. A finanszírozási 
formákat és a végrehajtási módszereket 
annak alapján kell megválasztani, hogy 
azok mennyiben képesek elérni a 
tevékenységek egyedi célkitűzéseit és 
eredményeket felmutatni, figyelembe véve 
különösen az ellenőrzési költségeket, az 
adminisztratív terheket és az 
összeférhetetlenségi kockázatot. 
Elsőbbséget kell biztosítani a ténylegesen 
felmerült elszámolható költségek 
megtérítésén keresztül történő 
finanszírozásnak, és az ettől a módszertől 
való eltéréseket indokolni kell.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Az egyes intézkedésekhez rendelt 
uniós pénzügyi hozzájárulás felső határát 
tagállami és társult országbeli 
konzorciumonként az együttműködésen 
alapuló beszerzési szerződés becsült 
értékének 20%-ában kell megállapítani.
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Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok vagy társult harmadik 
országok beszerzési megbízottat jelölnek ki 
arra a célra, hogy a nevükben az 
együttműködésen alapuló beszerzés 
céljából eljárjon. A beszerzési megbízott 
lefolytatja a beszerzési eljárásokat, és az 
ennek eredményeként létrejövő 
megállapodásokat a részt vevő tagállamok 
nevében megköti a vállalkozókkal.

(1) A tagállamok vagy társult harmadik 
országok beszerzési megbízottat jelölnek ki 
arra a célra, hogy a nevükben az 
együttműködésen alapuló beszerzés 
céljából eljárjon. A beszerzési megbízott 
lefolytatja a beszerzési eljárásokat, és az 
ennek eredményeként létrejövő 
megállapodásokat a részt vevő tagállamok 
nevében megköti a vállalkozókkal a 
meghatározottak szerint. A Bizottság a 
kifizetés teljesítése előtt konzultál a 
beszerzési megbízottal a tevékenység 
tekintetében elért előrehaladásról.

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A részt vevő tagállamok eljuttatják 
a Bizottsághoz azt a beszerzési megbízott 
által elküldött értestést, amely az 
együttműködésen alapuló beszerzésben 
részt vevő, az Unióban vagy társult 
harmadik országban székhellyel 
rendelkező, és nem társult harmadik ország 
vagy nem társult harmadik országbeli 
szervezet ellenőrzése alatt álló vállalkozó 
vagy alvállalkozó által nyújtott 
garanciákról szól. A beszerzési 
szerződésben foglalt garanciákat és 
kapcsolódó rendelkezéseket kérésre a 
Bizottság rendelkezésére kell bocsátani. A 
garanciákkal biztosítékot kell nyújtani arra 
vonatkozóan, hogy a vállalkozónak vagy 
az alvállalkozónak az együttműködésen 
alapuló beszerzésben való részvétele nem 
ellentétes sem az Uniónak és tagállamainak 
a KKBP keretében az EUSZ V. címe 

(6) A részt vevő tagállamok eljuttatják 
a Bizottsághoz azt a beszerzési megbízott 
által elküldött értestést, amely az 
együttműködésen alapuló beszerzésben 
részt vevő, az Unióban vagy társult 
harmadik országban székhellyel 
rendelkező, és nem társult harmadik ország 
vagy nem társult harmadik országbeli 
szervezet ellenőrzése alatt álló vállalkozó 
vagy alvállalkozó által nyújtott 
garanciákról szól. A beszerzési 
szerződésben foglalt garanciákat, általános 
összegeket és kapcsolódó rendelkezéseket 
kérésre a Bizottság, valamint a 
költségvetési ellenőrzésért és az Unió 
pénzügyi érdekeinek védelméért felelős 
valamennyi uniós intézmény 
rendelkezésére kell bocsátani. A 
garanciákkal biztosítékot kell nyújtani arra 
vonatkozóan, hogy a vállalkozónak vagy 
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szerint meghatározott biztonsági és 
védelmi érdekeivel, sem pedig a 3. cikkben 
foglalt célkitűzésekkel.

az alvállalkozónak az együttműködésen 
alapuló beszerzésben való részvétele nem 
ellentétes sem az Uniónak és tagállamainak 
a KKBP keretében az EUSZ V. címe 
szerint meghatározott biztonsági és 
védelmi érdekeivel, sem pedig a 3. cikkben 
foglalt célkitűzésekkel.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 9 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) Az együttműködésen alapuló 
beszerzési eljárásoknak és szerződéseknek 
tartalmazniuk kell azt a követelményt is, 
hogy a védelmi vonatkozású termékre nem 
vonatkozhat nem társult harmadik ország 
vagy nem társult harmadik országbeli 
szervezet általi korlátozás.

(9) Az együttműködésen alapuló 
beszerzési eljárásoknak és szerződéseknek 
tartalmazniuk kell azt a követelményt is, 
amely meghatározza, hogy a védelmi 
vonatkozású termékre nem vonatkozhat 
nem társult harmadik ország vagy nem 
társult harmadik országbeli szervezet általi 
korlátozás.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. az együttműködésen alapuló 
beszerzés becsült értéke és a résztvevők 
arra vonatkozó nyilatkozata, hogy a 
beszerzett védelmi termékeket közösen 
fogják felhasználni, készleten tartani, 
birtokolni vagy karbantartani;

5. az együttműködésen alapuló 
beszerzés becsült értéke – amelyre 
vonatkozóan a valós és mérhető hatást 
biztosító minimumösszeget kell 
megállapítani – és a résztvevők arra 
vonatkozó nyilatkozata, hogy a beszerzett 
védelmi termékeket közösen fogják 
felhasználni, készleten tartani, birtokolni 
vagy karbantartani;

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A munkaprogram a 3. cikk 
(2) bekezdésében említett igényekkel 
összhangban határozza meg a 
finanszírozási prioritásokat.

(4) A munkaprogram a 3. cikk 
(2) bekezdésében említett igényekkel 
összhangban határozza meg a 
finanszírozási prioritásokat, megindokolva 
a források felszabadítását.

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) A munkaprogram meghatározza a 
pályázatok értékelésére és kiválasztására 
vonatkozó eljárást, valamint az adott 
tevékenység teljes végrehajtása során 
alkalmazandó nyomon követési és 
folyósítási folyamat leírását.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4b) A munkaprogram meghatározza a 
8. cikk szerinti uniós finanszírozás 
formáját.
A munkaprogram szükség esetén 
tartalmazza a mérföldkövek és a célok 
pontos leírását, lehetővé téve a 
megvalósítás felé tett előrehaladás, az 
ellenőrzési eljárások, valamint a nem 
kielégítő teljesítés esetén alkalmazandó 
korrekciós módszerek meghatározását.

Indokolás

A hatékony és eredményes pénzgazdálkodás biztosítása érdekében – az egyéb eszközök, 
például a Helyreállítási és Rezilienciaépítési Eszköz kapcsán szerzett tapasztalatok alapján – 
megfelelően részletezett mérföldkövekre és célokra, ellenőrzési eljárásokra és korrekciós 
mechanizmusokra van szükség.
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Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A jelentés a tagállamokkal és a 
legfontosabb érdekelt felekkel folytatott 
konzultációkon alapul, és különösen a 
3. cikkben foglalt célkitűzések teljesítése 
terén elért eredményeket értékeli.

(2) A jelentés a tagállamokkal és a 
legfontosabb érdekelt felekkel folytatott 
konzultációkon alapul, és különösen a 
3. cikkben foglalt célkitűzések teljesítése 
terén elért eredményeket értékeli. Elemzi 
továbbá az eszköz keretében végrehajtott 
tevékenységekben való, határokon átnyúló 
részvételt – többek között a kkv-k és a 
közepes piaci tőkeértékű vállalatok 
részéről –, valamint a kkv-k és a közepes 
piaci tőkeértékű vállalatok integrációját a 
globális értékláncba. 

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
12 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

12a. cikk
Az Unió pénzügyi érdekeinek védelme

(1) A Bizottság – csalás, korrupció és 
más jogellenes tevékenységek elleni 
megelőző intézkedések alkalmazásával, 
hatékony ellenőrzésekkel, szabálytalanság 
észlelése esetén a jogalap nélkül kifizetett 
összegek visszafizettetésével, valamint 
adott esetben hatékony, arányos és 
visszatartó erejű közigazgatási és pénzügyi 
szankciókkal – megfelelő intézkedéseket 
tesz annak biztosítása érdekében, hogy az 
e rendelet alapján finanszírozott 
tevékenységek végrehajtása során az Unió 
pénzügyi érdekei védelemben 
részesüljenek.
(2) A Bizottság és képviselői, valamint 
a Számvevőszék jogosult 
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dokumentumalapú és helyszíni ellenőrzést 
végezni a támogatások 
kedvezményezettjeinél, valamint a 
program keretében uniós forrásokban 
részesülő vállalkozóknál és 
alvállalkozóknál.
(3) Az OLAF – a 883/2013/EU, 
Euratom európai parlamenti és tanács 
rendeletben, valamint a 2185/96/Euratom, 
EK tanácsi rendeletben foglalt 
rendelkezéseknek és eljárásoknak 
megfelelően – vizsgálatokat, többek között 
helyszíni ellenőrzéseket és egyéb 
vizsgálatokat folytathat annak 
megállapítására, hogy elkövettek-e 
valamely támogatási megállapodással, 
támogatási határozattal vagy az eszközből 
történő finanszírozásra vonatkozó 
szerződéssel összefüggésben az Unió 
pénzügyi érdekeit sértő csalást, korrupciót 
vagy más jogellenes cselekményt.
(4) Az (EU) 2017/1939 rendelettel 
összhangban az EPPO kinyomozhatja és 
büntetőeljárás alá vonhatja az (EU) 
2017/1371 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv szerinti, az Unió pénzügyi 
érdekeit sértő csalást és más jogellenes 
tevékenységeket.
(5) Az (1), (2), (3) és (4) bekezdés 
sérelme nélkül, amennyiben egy harmadik 
ország vagy harmadik országban 
letelepedett jogalany részt vesz az 
eszközben, biztosítja az illetékes 
engedélyezésre jogosult tisztviselő, az 
OLAF, az Európai Ügyészség és a 
Számvevőszék számára a hatáskörük 
teljes körű gyakorlásához szükséges 
jogokat és hozzáférést. 

Indokolás

A Bizottság, a Számvevőszék, az Európai Csalás Elleni Hivatal és az Európai Ügyészség 
szerepe részletezhető az Unió pénzügyi érdekeinek megfelelő védelme érdekében. Továbbá ezt 
a szerepet meg kell erősíteni a harmadik országokkal vagy a harmadik országokban 
letelepedett jogalanyokkal összefüggésben.
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